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„„kot triszkai czírn. a [tóttá méltóztatott kegy. kinevezni; továbbá
Ö es. k. fels. legfensübb határozata által Schroott Hlaczid kapisz- 

trani sz. Kerencz rcntlíi áldozópapot az eszéki gymnasium!,an 30 évig l"ly- 
ton buzgó tanítása ’s a tanuló ifjúság példás igazgatása által szerzett ér­
demei jutalmazása fejében saját leértére nyugalmazni ’s nyugdí jjal es veres 
szalagon függő nagy arany érdempénzzel; Ö fens. Lajos bajor király pé­
tiig Hohenlohe Sándor hg nagyváradi diák szer. káptalanbeli nagypré­
postot tudom, érdemei tekintetéből Sz. Mihály - rend közép - kérészijével 
megajándékozni kegyeskedett.

A’ műéit. m. k. udv. kamra a’ szeredi megürült k. sóárnoki tiszt­
ségre Lek may er Józsefet, az eszéki k. sóhivatal ellenörjet; ennek 
helyébe Nagy Jánost a’ bajai k. sóhivatal ellenörjet; végre a bartlai 
megürült k. sóárnoki tisztségre Hauer Károly gácsi ellenőrködő k. so- 
máz.saniCftSlert alkalmaza

Po/.Hüny, nov. 28in. Tegnap minilkét tábla oroz. ülést tarlóit, molly al­
kalommal a’ KK. és UBtól köv. két üzenet küldetek ál a' Hé-IUthez: I. A 
k kir. előadások lsó pontja iránt tett orsz. felírásra f. h. 7rol érkezét 
k kir válasz tárgyában. Tartalma ez: „Miután az ország Hiteinek közelebb 
múlt ont. 3Íröl telt felírásukban n-ilványílolt abbeli kivánatjok teljesítéséül, hogy 
a’ fonállá törvények lelke , de az országgyűlési divatozó gyakorlat köve^köz­
iében is, a’ katmiHiijonozokban kívánt segedelem - adasra ne/.v^ Ion oio^ t> 
szükség voltaképi megtudására vezető eszközük nyujlassaiiak , ,y8- \ "
7röl kiadott kegy. válaszában akkep méltóztatott az ország IlKeit ei e-s >
hogy a’ kívánt adatok szolgáltatása végett b. Le derer Ignaez In hadi kor­
mányzó van kirendelve, de hivatalosan órlesiltettck a' Kk. es IUI. nmd t , 
hogy a’ kirendelt kir. biztos az országgyűlési helyen mar jelen van . m„y 
kk és Kll., képviselői állásuknál ’s küldőikkel! alkotmar.yszcru cgybeknlto c- 
söknél fogva is , c> nagy tekintetű tárgyban a’ törvényes utón biztos lepeseket 
tehessenek, abban állapodlak meg: hogy a kérdéses szükségét targyazo adatok 
ez alkalommal c.-ry rendelendő orsz. küldöttség áltál tudassanak meg , s azon 
küldöttség mindarról, mik nyilványitása a’ közallományra nezve nem karos 
ország Hiteinek kimerítő tudós,.ást tegyen. - Ezekben határozódva,, lehat azok, 
miket a’ kk. és Hit. ez úttal U es. kir. Kohgsegcnek e.s a m l*n-R Rockelül * 
és hizodalmasan jelenteni kívántak , midőn a’ kirendelni H^ndcknz« '■ -
döttsegnek önkehlükhől választott tagjai neveinek túljegyzését közölnek, ne 
kétkednek , hogy a’ in. főrendi tábla osztván a’ kk. es Uli. igazságos ne'ze 
leiket és szándékjokal említett küldötteikkel egyesülendő küldötteit önrészéről is 
kirendelni sielend“ Ez üzenet egyhangúlag elfogadtatván, O e.s. k. lensege a 
Nádor által annak következtében küldöttség neveztetett ki, mellynek elnöke . 
Mailáth György , országhirája: tagjai gr. Nád as ily l>. belenez, vaozi 
iiüspök- gr. Esterházy károly, Tolna; Táj na y dános, Árva; A masy 
József, Gömör; Tihanyi Kerencz, Temen; gróf Sze e se n Miklós, l üZBCga 
vármegyék főispánjai; továbbá: gr. Andrásy György; gr kar« yi W- 
„r. Széchenyi István; g. Almásy Móricz, es gr. A i e b y Ódon. A kk 
és Ilit. küldöttsége tagjai köv.: Szeren eay István, kir. személyin,k; a kn. 
tábla részéről: Ragályi Tamás, alnádor, es Szügy e „ y , László, nad . 
Ítélő,ncster; Horvátország részéről : Dominirl, Sándor es I» us a n Iler an, 
n/, egyházi rendből • li e z e r é d y Miklós veszprémi , es k o v a h Mátyás 
e-rri ’s kassai káptalanok követei; a’ megyék részéről : Andrasy JOZSC , 
Esztergom; Luka Sándor, Ilont; Marczibányi Antal, Trcncaeny; Szent 
iványi Anzelm, Nógrád ; ltubra viezky Simon, Pest; I., p o v n t c z k y 
Vilmos, Hars: Deák Kerencz, Zala; Pázmándy Dénes, komarom; /, a, ka 
lános Vas; Nagy Pál, Soprony; Gr menyi József, Kejcr; Itezeredy isi-5TÄ »»«.*■ U, s,.,,,,,; r.ftí««, íz*«,
Péchy Emmanuel, Abauj; Puls z k y Kerencz, Sáros; Bei n a t h Zs „mond,
Iing; Szentiványi károly, Gömör; klauzal Gábor, t.songiai , oi 
lendy Miksa, Toruntál; Beöthy Ödön, Bihar; kisH András, krasBo; V a r- 
hőnyi Állam, Temos; és h. Bánffy László, kraszna megyek követei, a 
szab kerületek részéről : Szluha Imre, Jász-kén kerületi követ ; végre a 
szab kir. városok résziről: llaske Sándor, kassa; Danke Bela, Aombm,
S z i I be r Antal, Szeged ; C z e e h János, Győr; k I « b u c sári c s karoly , 
károly város; és Nagy Sándor, Debrcczcn városok követei. II. ki aszna,
K o z nép- S z o I n o k, Z a r á n d megyék és k ó v á r-videk vissz a es a tol­
lat ás a tárgyában fáz illető felirat« javaslattal). Kz üzenetben elmondjak a kk. 
és löt! mikép a’ nevezet, megyék ’s vidék az IH3« : 2I. Iczikk áltál Magyar- 
.„.„..ághoz teljesen és tökéletesen visszaesatollatvan , mar a’jelen otszagg) n 
lésre Is meghivatni rendeltetnek; ugynnuzon tezik k 3. Sjanal fogva pedig vnlo- 
„ j,,,(,s visszacantoltatásukig mostani állapotjokhan meghagyatnak: hogy tehát a be­
le" viszonyuk hoszabb időkre kiterjesztéséből közigazgatnst ’s egyeli polgai i 
tekintetben a’ ítészekre nézve mindinkább káros következesek hovaliaimua 11 
clliárittassanak, fölötte szükségesnek látják a’ kk. és Ilit., a’ visszaeső o as 
tekintetéből megkívántaié intézkedéseket minelelubb törvényesen elhatározni, s 
ez okb.il ó Felségét megkérni szándékoznak, hogy a’ visszaesatolas,a kiren­
delt biztosság munkálatát még ez Országgyűlés clibc adatni meltnzlasse , sa 
in Fó-Rllet is megegyezésre széli'ják fel. . . •

ItiulaiiOMtl napló. Időjáratunk rögtön megváltozott; l. ho len 
ugyanis a’ sok esőzés után végre derültebbe lön az eg s masnapreggelié 
hó boriiá el az ulezákat, melly még ókén délig folyvást majd sűrűbben , 
majd gyérebben szállong;!, és estig sem olvadt el egészen. ■ va o/.as 
következtében f. hó óén déltájban már bontani kezdek a karlaka 1 im!'1 
hajébidunkon , 's így hihetőleg rövid idő múlva megszünend fővárosiak 
közt a’ kényelmes közlekedés. Liszt hazánkba veszélyes betegségbe 
esett Becsben', ’s igy csak huzamosb idő után fogja Hestet meglátogat­
hatni Bcriot pedig némelly közbegördült akadályok miatt nemjohetend Ma­
gyarországba. — Magyar színpadunkon miiltlié 30án „Norma“ adaték. 
K’ napot a’ szint világra nézve igen méltán számíthatni az úgynevezett
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(Vsizió-féle szeszélyes napok közé,mert az operai rendezőség meg j » - -
re hivatalosan tudató a’ két városi szerkesztőségekkel, hogy < w 
Miklós jutalmául „Báléj“ fog adatni, egy két nappal «zutan, nov. -
ken a’ játékszini ezédulán hirdetve volt, hogy „Lemma d, Vergy n
játszatni, azonban 3Dán „Norma“ jőve színpadra! Az my gyakor váltóst, 
gatások ártalmasok az intézetre nézve, ’s a közönségét ,s boszantjak, 
a’ szerkesztőségek pedig igen szépen köszönik a
mét, melly illyes módon mintegy a’ hazai lapok jate színi oz . y
telének csökkentésire látszik ezélzani; úgy hogy e’miatt a közönség trat U
tiszteletből előbb utóbb kénytelenek lesznek játékszín, mutatvány, k e o c
jelentésétől tartózkodni, nehogy illy molio valtoztatgatas nua ‘ g s - 
szándék jók mellett is kudarezot valljanak. F. bo ! jen másodszor „Ud , 
tikos csizmadia“; ‘2kán „Öröksegi egyezés; 3ikán először bér-,nettel 
Megyeri jutalmául „Tatárfutás“ bohózat 3 szakaszban, irta ^
jót Them Károly; Tikén „Gemma di Vergy“; :„ke„ „Sevilla < s,l „»a
Bikán „l-romperger hangversenye.“ Megyeri szabadsággal elutazott, lm 
szerint Heesre, hol a’ magyar szinésztársaság folyvást k.tuno kegyevd
dicsekhetik a’ közönségnek. — . ,

A’ pest,negyei Takarékpenztar részvényesinek névsora be
rendben ez úttal ezimzetek nélkül: Adler l)av.,Acbly l er., er 11 •>
Andrássy (iyörgy gr., Andrássy Jan. kanon., Auer Lazar Aug,tsz Antal ,
LcliLo^í«, Sa,,,. ......... <W »likas Nrt
11„ C kavics- l’aláslliy Maria, IMIaSan,, Uaaor l/.sakc-s li»i, •
llckclla Dóm«, lícigrátly János, IScicaky A,kim. Ucsal. Kai. 1'>«' -
L„,.i,áiS-4-. i;„„y„vs/,ky l'clcr, li«r„„tl.
!:;,;:is, bJL;**& ..................... * ■»r-r-1 r ”
11 (iái 3 részv., Birisies Her., Boseovies Lmmnn., Boseovtes Jos. L. .
Botka Imre, Braun Jakab, Breisach Herrn., Buday Herencz, bujanovtes 
Sánd., Valién M. A., Clementisz Ján..Volm Herrn ,( sanady lei., * - •
Mária, Cebrián Alit. gr., Dapsy Bal'., Deák Herencz, • • '
b. ‘2 részv., Döring Jézs., Domby Márton, Dubraviczky bimoii, - • - •
Dürr Kár. Ant . ilj. Dumesa Döm.,Lokstein Uud., Knglam er 
Sal. Enoch Kern Sam. Erbler és Uadóczy , Habncms Józsid, "V‘> 
Ilona, Háy Jézs., Háy lgn., Háy Andr. 1 részv., I est Kar. La] > e [ ■ 
tó-ker., Höldvary-Kubinyi Amália, Höldvary Gabor, I ritz ai.
IsH. Fröhlich Fridr., Fuchs Kereszt,dy és tars.,Huchs Sane, t.eez 1. 2
veszv. Gbyczy ,lan.,Götzés Böhr., Gobbler Sine, (ion,bay Menyi, Gomb.. 
Bert.,Gosztonyi Lajos, Grabovszky Atban, es Konstan testverek részv 
Grind,u. .Ián. Kár., Grünzweig H., Halász Kaim.. Ilnlbuuor . a Gy^y 
Hangyás tied., llarracb gr. raktara. Haitiében hour. Ad ' «».„el Sane 
Herzlélder Dáv., I lerczka Jak., Hirsch Xav. Fer„l locheckcr Istv., Hollosy 
Józs. Ilyros lgn., llkey Sán. Kadiseh .loach. 2 részv. Kammern,»yer Ant. 
kanicz M. L. Károlyi György gr. 1 részv. Karczag testvérek , Kazinczy- < > 
Emilia, KeglevichMiklós gr., Kendel)y-Be.len Horbn a 
Keszbely F. S. Kilián György. Király László, Kovesdy l’U- Kol a e L 
Kollinszky Józs. KoUinszky Zsigmond, Komaromy < -yorgN, Konkoly László 
Koppel Hülep, Kossuth Lajos, Kovács Istv., Kovács Jozs , Kovács G> o. „y 
(dicskei) ‘2 reszv.,' Kovács Zsigán (kovászt,ai), Krammer Kor,néz, Kubinyt 
Her. Kiír, Sándor,Kunewalder Jakab, Kunewalder testvérek, j'^enba«^ 
Br. Ladányi Sánd. Ladányi Gergely, Ladomerszky Imi é, -i ei ‘
I ang Mihály, Laski Izsák, Lászlé-Szíics Jozefina, László György, Lui- 
ner Jakab es lia , Lendvay - Hivatal Anikó., Lerne,• Ignaez, Lieszkovszky 
Seyfried, Lóczy Antal, Lövy Hermann, 1 .övinger l-er., iX1«' ai'as^, V< 
Madarassy László, Mandl Joachim, Markos Mile, Mares sy;, <ul<ss> 
Szepéssy Mtiria 2 részv. Martinovics Lukacs, May Jézsel M^tlumy. Mar­
tom, é, Megyasszay Istv. Miskey Imre, Moesary Borbála k a., Muok. esy 
János, özv. Nádasdy-Uáday Anna grófnő , Nagy Elek, Nagy ’«• >
Nagy József, (id.Nedeezky Fér., Nyáry Hal, Drdody X - tv
Dávid, Hárniezky Eduárd, Hatay Józs. 2 reszv., Hatesz vato >, azmaiii y 
Dienes, Hajor Antal, Héehy Fér. Hergcr és Murmann, I ejacsev.es „ „ I . ,- 
kas Adolf, Hodmaniczky Lajos 2 rész., b. Hodmamezky Andor - teszv.# 
|.((l„ar Jozs. Hollak Márk. Hollak Leó,Hollak b. Hélya-Bano Knszt. I «nb.ni 
Ab”, HreltnerGásp., Hrónay Alb. le, Huky Márton, özv. gr. Uaday alne, 
l, Hrónay Anna grófnő 2 részv., Ivaday Gedeon gr. es liiUcse > r< szv^ , 
Ba^álvi Istv., BákéezyEndre,UehákJózs.,KesetaJate, Uevay t.yoig) b, 
lübárv Béla, liésa Ant. Bősen leld M. h. Kosty Albert ‘2 reszv. ltndnyanszKy 

b„ Sámson és Hfcischl, Sárközy Abr., Sebt,jer Jozs., Sebedéi le, , 
Sebifner .Ián. Sebődéi Janoses csaladja 2 reszv. Selmlbol A. Sebas.tan, Kar. 
Sebastian-, I ridr., Selig Mandl, Senednesivs Her . Sinke I-tv Spitz, i G< ,/on 
Steinbael, Her , Stern D. örökösei. Strasser Salamon, Slum,turn Mai‘on, 
Soberer Miki., Sütő István, Szabó Jozs., Széchényi Istv. n1» ze reny ssy 
Endre, Szekrényessy Józs., Szemcre-t soma Borbála, Szén cm m v^m,s 
zöiisége. Szentkirályi Móricz, Szilnssy László, és neje r,iSZV i ‘ »VTvi 
í'er., Sz.il> Barnabás, Szily Ján.,Svoboda .Ián., 1 aby aro y , ozv. e c. 1 
lózsefné, szül. Teleki Zólia grófnő ó reszv., Teleki Jozs. gi. 2 rtsz\., < 1 
Sámuel gr. 3 reszv., Ternyey Istv., Tlmrn Eliza, Tisza-Telek, gr. A.nal.a, 
Allans 2 részv., Törik Hál, Török Fridr. Tolnay .lands 2 reszv. 1 rsz- 
tyánszky István, Tsehögl .Ián., lllma.m Gábor, Ulmann Sámuel, l nger
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Ant Zákó-Maríáncrik, Zarkn Sámuel, ZHuszkyJán.Zsivora György, Jal.es 
;.Vr; id. Jankovich Miki , Jankovics Mihály, Jankovics Sa.nl. Jerney Janos 
Jósika Miki. b., Jurenák Pál, Jnrenák Juzs. Vael.ott Kornélia k.a. X aclmtt 
Imre, Vachott Sánd. Vallhier Aloiz, Vass László, Vattay József éber 
józs., Veitsinger,Wenklici.n üela b. Vodjnner Sámuel í> részv., \ őrös Is v. 
(monostori), Yosazicz J. II., Vrányi Konstantin, Y ürtl. Antal, hűen névsor 
lölytattatni ’s majd czimzetekkel együtt külön is kmyomatm fog. Lton • 
ez. Urak és Asszonyságok, folyó december 15en, reggeli ora ,,r’ 
l>est-me»ve nagy termében tartandó takarékpénztári közgyűlésre ezen- 
nel ,Z°L« megk'lrctnck. Azok Uk „• a' (eremig k.vaaa.k
rés,vényeket aláírni, megjelenhetnek és székeiket, szavazata.kat elfog­
lalhatják.

KÜLÖNFÉLE. Bjkez.iWírílket alattvalóikra kiterjesztők sorába méltán szn- 
míthatni gr. Erdódy Kajmánt, ki jíuiosl.ázi iirmlul.m.hoz tartozó ll.w/.u-l o 
észt " Jnoszu-Faln helységekben , az elsőben ugyan a’ ..undent megemesz
l.a an , . « > I I h-nm' iis'/li.ll IllfiHÍÜl — Ittveszten* M iioszu-rnm nuij ....... .. . ,I* idő? másodikban pedig a’ .rn.lt évi tűz által földig hamvasztó, mente.-U- 
Lw, a’ bennük létező iskolákkal, újonnan tetemes költséggel voll kegyes é u - 
fetnl A' két helység iskolája elég kényelmes , világos cs egészséges ; ma.- 
különben a’ mestereknek hivatásuk becses állásához illő szobák s alk"^
maiosságok, rövideden : «' két épület kémény anyagból rakatvan h ..strop el fi 
, lelvén, gondos l'elügyelés alatt, czclszcrusegcn ktvnl, azoknak mm,lenkep nem 
esak kiil csinossága , de állandósága is eszközöltetek, h tettleges nemesseg 
,nelly annyira a’ kisded pór-nép neveltetése könny,les.ro s így az cmbu.scg
,-ó javára hat, több száznak boldogságát eszközölhető föl,lesurasagok cl . köve 
lésre méltó példa. Bőkezűségében az istennek szentelt hazak is, l,a£y,‘1 "
kisebb mértékben , részesek; különösen kitüntetésre inéit,.« hoszu-falus, tem 
plom, mellyel, mint liók-egyházat, keresztyen buzgosagbol, hamva,Imi nagyobb 
díszben önkint jobbíltata ki. Alattvalók áhlasa illy nagylelkűségre! - Szép s 
minden elegy nyelvű községünktől követendő példát nyújt a Baja városisa nem 
zeti nyelv rég (.hajlott divatozására; folyamodása kővetkezőben ugyanis n 
nsa! érsek mn. Klobusioz.ky Péter az isteni tiszteletet hazaszerettei pttrom- 
tandó bajai hívei vigasztalásukra megengedő, hogy a* helybeli kapisztnm I c- 
roncz rendű atyák templomában, hol ezelőtt nemet es illyr nyelven h.r,leltetett 
az isten i »éje , az ezután minden ünnep es vasárnap magyar nyelven art 
hassák. Mindszent napján tehát czélszerű ájtatossággal valóban elkezdettek ezek 
nemzeti »jakon hirdetni a’ sz. evangéliumot, kiknek a' mmdenhato scgely.vcl o 
nemzeti ügyre fordítandó önkéntes fáradságuk híveik lelki javara orv endete 
sikert létesítem!. Kolozsvárott ez őszi időjáráshoz hasonlóra IM k 
emlékeznek. A’ legnyájasb ’s kellemesb napokat egyszerre mogorva s lohb a- 
idir esózó idő váltja fel, ’s ismét 3-1 napig sanyarú zivatar után közben open 
annyi vidám September! napokkal vetekedő meleg van, mclly a’ te > ruhát tu, hel­
lénné teszi, 's még véknyabb köntös alatt is izza,last okoz. A kövezet a sz 
valódi értelmében felázott, cs sár ’s loespos úgy cllepe minden utczat, h y 
száraz lábbal csak azok mehetnek, kik szárnyon, vagy legt,ton jarhatnanak. I;»- 
beszéd tárgya jelenleg Kolozsvárott egy mágnest alomjaro betegségé, mclly »tg)
Kit óta elfoglalva tarlja itt a’ közfigyelmet, lágy szemtanú szor.nt „ov lsojen.N.V 
J7 éves ifjú szokatlan lelki megrázko,lás következőben, mclly különben ísgyo 
ge idegzetét rendkívüli erővel rohaná-meg , kemény görcsöket kapott. Ezek 
néhány nap megújulván, hatod heted napon képzelgése tanulótarsai eret cn hv 
szédi miatt annyira erőre kapott szelleme fölött, hogy alva«« közben tülkeit 
hól, sétált, énekelt, rímekben beszélt, szónoki szavalásokat tartott nagy könnyű 
„t;,,-.rol és szabatossággal a’ nélkül , hogy természetes ébrenléte alatt mindéi- 
röf csak valamit tudott volna. 10-14,fik nap körüli átlapolj:,ban kettős, jcgymastol 
kiilönző életet lehelé nála észrevenni, t. i. alvó, és természetes eher eletet, me ><- 
ii.űkö,lései annyira különzöttek nála, hogy egyik vonalat »’ másiktól könnyen meg 
lehető választani. 11.» nem tudta éber állap,,íjában az alvó cletalatti gondolatit, 
lelteit, az alvó élet szakaszt összefüggésben voltak ngyaban. Ez idő alatt fej o- 
,1 itt ki ’s hágott mind magasb fokra álomélete szintazon pontig, mellyel v.la- 
,r„H látásnak (clairvoyance) neveznek az álomjáróknál, valamint mágnesnél! 
kousá - a ’s ahoz nagy vonzalma.Mmt legnevezetcsb jclcnscgit kórságának követ­
kezőket említhetni : l) Xémelly lanulótársit különösen szenvedhete alvó elelo 
„lati, ezeknek szót fogadott, másokat nem tűrhető közelében, s .mattok kor- 
idonetek mutatkoztak nála. 2) Szemei nyílva voltak, de szcmpillajt mozdulatlan 
állották, szemei meredtek voltak 's nem fordultak, mintha bizonyos homályos üveg­
hez hasonló vékony hártya fátyolozta volna cl élettelen fenyőket; inkább halo 
mint élő szemei voltak, mi némi borzalmas alakot kölcsönző különben ,s ha .»- 
sápadt arozulalának. 3) Az alvó élet alatt erős volt, az ágy szelni es székek fö­
lült legbiztosabb tapintattal sétált, a'szobában sem falba, sem személyekbe nem 
ütközött, az ott levő régi divatu komeuezének öt láb magasságú parkanyarn, s 
onnan a’ felsőre madái-kömiyüscggul felszökkent, a’ felső lapra letelepült s otl 
mintegy gondolatokba mélyeivé darab ideig mulatott, majd énekelt, gitárját kör­
te’s a’szomszéd szobából hallatszó hárántsip ( flóta) hangot kísérte, 4) l.gytk 
barátja egykor egy darab mágnest rejte zsebébe, meg akarván annak a’ beteg­
re hatását próbálni, ’s úgy lépő szobájába. Noha többen voltak ekkor a’ szó m­
ban Vő épen másokkal foglalkoilott, ennek belépővel sebesen hozza vonatott, 
azt megölelte, miközben minden tagjai annyira hozzá tapadtak, hogy erőszakkal 
s •m lehetett attól ciszakasztani, csak miután kölni viz-szeszszelmellgödrct, sze­
meit V orrát meg,lörzsölték, váltéi mintegy önkényielcnül a’magneshordozo sze­
mélytől. Illy rokonsága volt a’ vassal is, mcllyhez mintegy erőszakkal vonatott 
’s csak hasonló gyógymód után sy.akasztathatott el attól. 5) Kórjelensegit előre 
megmondotta, valamint azt is , mikép bánjanak e’ szenvedései alatt vele. .,) 
Kgyik tanulótársáról egy nap azt erősítő, hogy az őt most rágalmazza, azt mond­
ván róla hogy betegsége csupa tettetés. Később találkozván vele igen érzéken) 
szavakban lobbanta szemére méltatlan hántalmát V azt monda, ne kívánja még a’ 
vcrébliunak is az ó szenvedésit. 7) Múlt héten egyik látogató orvos azt mond ván 
az ablak párkányán levő orvosságról , hogy az illy betegségben haszontalan , 
rendkívül megneheztclt c’ miatt ’s kérette a’ köriillo-lovőkct, hogy azon orvost 
no bocsássák szobájába többé, mert jelenlétit teljességgel kimen, »llhaijn. IV hó
í0,bkon azt   Iá, mikép hozzá ma egy herczcgasszony fog érkezni. Uelult,n
szobaajtaja a’ mindenfeléi csődülő látogatók előtt he lévén zárva, egyszerre csak 
kopogtatnak; ó őrült módra szökött fel ágyából mondván, creszszek be, mert az 
az óhajtva vár b. rezegasszony , ki sok jóval volt életében hozza. Ez édesanyja 
vála. Ezen állapotjában ismerősit is, csak miután kezével illette eket, ismerte 
nic<r . így volt anyjával is, az illetcs után kissé elé. zékenyült, (le görcsei ki­
maradtak. 32,liken azt monda, hogy köv. éjjel nagy fájdalmak fogják meglepni, 
meglehet utolsók ; de ha ezen rohammal végkén nem szűnik meg mostam »II»- 
potja még négy egész hónapig fog szenvedni. Úgy is történt, mint monda, » az­
óta többé álomkórsága elé nem került. A’vele történtekről semmit sem tud. Most 
orvosi szem előtt van ’s nagyon gyenge, lie már erőre kezd kapni. ^ Óhajtható, 
hogy a’ körülte forgott orvosak a' káresetet eredetiben ’s kifejlődőmben fel­
fogván minden Jérriekesb jelenscgivel együtt kidolgozva közlenék, mintáz lile- 
lékbe avatottak, az érdemes olvasó közönséggel. K. II.

,1 nu « r I k a.
(Jackson tábornok Imi ál,it hírlik.) Ujyorki lapok oct. 2í)oig terjednek; 

kereskedési és pénzcsarnoki tudósításokon kívül, Jackson tábornok ha­
jlat is rebesgetik ; e hir azonban, úgy látszik, magányos levelen alap­
szik mellyel Louis viliéből philadelphiai kereskedőimül,oss intéztek. I b.lauel- 
,,hiába,, általányos hitelre talált e’ hir, Vjyorkbnn ellenben kétségbevo„- 
jak. _ a’ Móri diai indiánok ismét több vérengzést követeitek el a

lel,<Í,’(f*cmbM uj lázongás.) Ujyorki lapok szerint Santaeruz egyik párt- 
hivo Uoliviában lázadást üte, ,»«Ilynek czelja volt a mostam pert,, elnö­
köt megdönteni és Santacruzt ismét elnökségre emelni.

S 51 a a y « I o r 8 1 ^ , . 1
(Több városhatóság a kormány ellen nyilatkozik.) Madrid, nov. 

1 (iikán: „Andalusiában számos városi hatóság igen el uise0es n as ,1 
ke ,1 helyezkedni a’ kormány ellenében, » egyenesen meglagadaminden 
adót, egyszersmind sértő feüratokst intézetvén a’ kormányzó királyné­
hoz. A’ cadizi hatóság különösen kitüntető magát kemény kifakadasivnl. 
A’ l'öllengősdi lapok í'ölszóhtak a’ népet, hogy azon esetre ha nov. - - 
U„ „» n,i<»„i> m=, a' Ki,a,,™ a' m.,»,„,lanu,
l«„,l „gyét K- fany,S„«k, nc6 na.a annyira «»at>'*■*■"
Espartero azon példátlan hanyagsága , mclly szerint 8 nap alatt egye 
lépéssel sem mozditá előre hadsergét, ámbár minden szükséges eleim,Mvlll lllUfAiiu* Ksiyj* vz . ..... o • 1 , íitv>
hadi-szerrel legnagyobb bőségben van ellátva , ’s Így semmi panasza nem 
lohet a’ kormány ellen. Francziaországból követ erkezek Espartero U lm- 
Zállásá,, azon Kcriléssel, l„Sy vájjon román.,li o.zorrnc,«. „korral 
„„„igazi,tini a' Iníbornt, ha a „iinkövdclíil «zaba,Ion bocsalana a fran- 
ezia kormány V — Maroto tábornok Madridba erkezek , hol meg mi < 
dig sem mehető véghez a’ mi,lister.ség-módo.sitás.“

(A’ cortes Eloszlatva.) Nov. lükm fóloszlata a kormányzó király­
né a* cortest, következei kir. rendeletben: „Ministeri tanácsom alta er- 
tesittetvén , miszerint azon nagyszerű események ko vetkőziíbcn , m< y< 
a’ nyilván yos ügyek állapotját tökéletesen megváltoztatak, szükséges a nem- 
"ot akaratjai tanácsul Inni, mint kormányzó királynéjáé’ birodalomnak 
Ilik Izabella föns. lyányom kiskorúsága alatt, kir. nevében cs az alkotmány 
ofiik czikke erejénél fogva, következőket határoztam: 1) A cortcs 
van oszlatva. 2) Az alkotmány 2(iik czikke értelmiben a tanács egy har­
mada megújítandó. 11) Az. uj cortcs 1 840. február 18lkán gyű end „s-e az 
alkotmány ugyanazon czikkénél fogyást a’ birodalmi fővárosban, hn , a 
kormányzó királyné. Evaristo Perez de Castro, mimstcrelnók. - A '■ 
város csöndét pillanatnyira sem zavara meg a co, tes-foloszlatas. A 
many e’ merész tette azonban igen komoly következményű lehet a jelen 
pillanatban, midőn az elmeingcrüllség legmagasb lókra van csigaz va , es 
Cabrera még koránsem mutat kedvet fegyverlerakásra. — Egyébiránt a 
kormányzó királyné «.Ily elégületlen mostani mlnistcrlvcl, hogy ^up-mj.E- 
bak'hianya miatt kénytelen velük küzdeni. 1 orcno rgeszen csöndesen v,- 
seli magái cs nem szándékozik ministerseg-alakitasba bocsátkozni.

(Espana sorsa iránt még folyvást bizonytalansas uralkodik ) Espa- 
„a grófot folyvást majd élőnek, ma jd pedig boltnak nyilatkoztatják. 
National szerint Andorra-völgyben lelek meg holttestet, s öszvérét mcl- 
lv,,„ legelve, de ezt maga a levelező sem hiszi, mondván, hogy nme* 
spanyol, ki e’rabló meggyilkoltatása után öszvérét cl ne vitte volna.

( Két uj minister. A’ kormány katonaságot öszpontosit Madridban.) 
Madrid , nov. 1 Tikén: „Kíváncsiságunk kivan elégítve a kormányt», 
királyné két uj miaistertneveze ki, az egyik don Manuel Montes de - , 
a’ másik dón Saturnino Calderon Collantcs; az előbbi a tengerészet,, az 
utóbbi pedig a’ belügyi tározót nyeré hatáskörül. Az ellenzes hangosan 
zuduland föl a’ ministerek ellen, mert mindkettő egyszersmind,-őrt, skö­
vet és a’mérsékpártiak mellett szokott szavazni. A cortes - foloszlata-
első te-tto volt e’ módosított ministerségnek, mclly egyébiránt o y By'“1" 
tje hogy legfölebb csöndes időkben tarthatná főn inagat, de most ko­
ránom fogja magát népszerűvé tehetni. - A’ M. ('hroniele szerint 0 
legújabb madridi hírek igen komolyan hangzanak ; n deli tartományok 
bal katonaságot idézett a’ kormány a’ fő varosba a’ l'akosság fokén (ariala- 
sara. Mind c’ mellett is bajosan lehetem! mcggá tlani a’fővárosban a zen­
dülést , miután az udvar nyíltan veié mega’ polgárságot,cortest ’s nem­
zetőrséget. Sikere nem lesz ugyan e’ szoinoriijátéknak, de következmé­
nyi minden esetre veszt árasztandnak a’ fővárosra. A’ kormány bakói 
szerepet vállal föl, a* nép pedig gyilkosságokra leend kénytelen vetemul- 
„i.“ A’ National következőleg nyV,átkozik a’ főváros jelen állapotjárul: 
„A’ tulajdonképi harcz a’ spanyol nép és zsarnokság közt még csuk most 
vévé kezdetét. A’ spanyol nemzet épen azon helyzetben van most, mclly- 
ben az lSŐOiki tavasz a’ szabadalmit Erancziaországot találta, a’ kamra- 
föloszlatás pillanatában; de a’pyrenaeken túl alkalmasint gyorsabb lenni 
az, események forgása. Minden esetre kívánjuk, hogy a" siker bizl sabb 
’s batárzóbb legyen, mint nálunk, mert nem tőn e már elég tapaszta­
lást Spanyolország V Vagy talán várni akar, inig a’ rablók cs gnzfmk egye­
sülete utolsó fillérét Is el költeniük

rA 11 if 1 I a.
(Nyilatkozat a’ keleti ügy helyzetéről.) London , nov. 1 fii ken : „A 

keleti ügyre nézve annyiszor megkezdett ’s ismét felbenszaknsztott alku­
dozások a’ lfanczia és angol kormány közt a’ jelen pillanatban semmi ked­
vező sikerrel nem biztatnak, jövendőre pedig komoly megbasonlast vngV 
összeütközést fognak szülhetni. Azon elkeserültség, mellyel Krancziaorsziig 
itt gerjesztő, bizonyosan megtermeli,li gyümiilcsit, <-s batárzott belől)a- 
sii lehet Európa egész jövendőjére. Midőn a" franczia kormány eltüdni tö­
rekvők szövetségét az egyiptu-4 basával, mint török tartomány kormány­
zójával, akkor nem volt elkészülve Anglia szilárd ragaszkodására elvet-



lit1/. (:s a’ portához. Igen term szeles volt tehát, miszerint az illy szövet* 
.^é’orftl nem kívánt n\ illá i föllépni a* franczia kormány , mégpedig annál 
kp'vésbhé. mivel az illy fellő lüztetést logkimélőbb esetben fölöslegnek tartó. 
Francziaország tehát mór jával a’ nezhii csata előtt mindenre késznek nyi - 

" —mogremliilt ottoman birodalom leesöndesitésire szüksé-Latkozck, mi aIftUxOZVn , ,-v ........... - ................- ........
nősnek fog látszani. Senki nem mutatkozek a’ portához hajlandóbbnak, 
senki nem bnzga inkább annak jóllétéért, és senki nem viseli; inkább szi- 
v1;u hatalmat, mint Frnneziaország ; az all, irály mindent felforgatni szán­
dékozó követelési pedig senkit nembosznntottak annyira, mint Franczia- 
országot. I" hatalom mindenre késznek nyilatkozók , Becsben congres- 
siis.tartásra , vagy más rendszabályokra, mikkel a' keleti ügyet tisztába 
vélék hozhatni. A’ franczia kormány szerencsésen folytató a’ komédiát,
’s oily utasításokkal láttad képviselőit, hogy csupán gátlására látszek tö­
rekedni a’ többi hatalom jé szándékának ; a' rejtélyt senki nem tudó meg­
fejteni , ’s valamennyi hatalom erősen hitt Francziaország őszinteség"!nek.
!>, ügyesség sokkal haladó meg az orosz kormány fnrfangosságát, inelly 
szinte halogatást tüze ki magának őzéiül e’ fontos kérdésben, dósokkal 
hamarább mutató ki valódi érzelmeit. Majd fél évig sikerült Francziaor- 
szágnak magát e' fátyol alatt rejtve tartani; de utóbb Kassziával együtt 
saját cselszövényében találta vesztét. A’ porta függetlenségét komolyan 
létszék fenyegetni Chosrcw basa alkudozása M. Alival. E’ függetlenség 
föníartása jelszava volt ugyan valamennyi hatalomnak, de egy nagy be­
folyású kormány-férfi átlátta, miszerint állandóvá kell tenni ez érzemenyt 
hogy kívánt sikerű legyen, ’s ekkor jött létre azon hires összes nyilatko­
zat, mellyben az öt hatalom magára vállolá a’porta ügyét M. Ali ellene­
ben. E’ határzatnál fogva egyűttmunkálásra kellett volna az üt hatalomnak 
lépni, mit Kusszia azonnal ellenző, mert félt, hogy talán engedni leend 
kénytelen a’ szótöbbségnek az illy tanácskozásoknál, mi túlnyomó beiő- 
1 vasát mulhatlanul csökkentette volna keleten. E’pillanattól nyíltan foly­
tató saját útját Kusszia, Francziaország ellenben saját játékát, ámbár Po­
roszország is visszavonult, jelentvén hogy csak azon fültét alatt járul a 
szövetséghez . ha valamennyi hatalom egyhangúlag egyezik meg a’ tanács­
kozás- tartásban. Ekkora’ franczia kormány is legbarátságosabban nyi­
latkozván a" porta iránt, késznek mondó magát Angliával és Ausztriával 
egyesülten Evesben congressust tartani, inelly czelra képviselőjét majd 
korlátlan fölhatalmazással igére ellátni. Illy bánásmód mellett kigyanus- 
ko.ihatott volna Francziaország őszintesége ellen V Annyival inkább cso­
dálatos tehát, mikép hivatkozliatik Francziaország mostari elvei szi­
lárdságára, midőn annyira megváltoztak nézetei legalább külszínre néz- 
ve, mert bensőleg hihetőleg mindenkor a’ porta megaláztatása volt szán­
déka. Miután egyébiránt az öt hatalom arra kényszerűé a’ portát, lmgy 
ne fogadja el M. Ali békcajánlafit, tehát szükségkép más kedvezőbb föl­
tétek kicszközlésiről kellett volna gondoskodnia a’ porta számára. Fran­
cziaország jól érzé ezt 's azért többször ismédé, hogy Ad uiét ismét a’ porta 
közvetlen íelsösége alá szükség helyezni. Könnyen átláthatni, miszerint 
e’ csekély engedvény nem igen szelidiíé meg Mali. Ali követelésit, ’s hogy 
Adana nem teendi oily boldoggá a’ portát, minővé azt állítása szerint tenni 
törekvék Francziaország. De lássuk, mit tőn Francziaország Ázsiában. 
Mindenki kérdi, miért nem veié le a’ franczia kormány azonnal álarczát; 
midőn a' nezhii csata után diadalmasan Konstantinápoly ha vezethette volna 
védemv.ét? Azért, meit Francziaország félt egész Európával újat húzni , 
jól tudván, hogy valamennyi hatalom vileiie fogott ez cselben nyilatkozni. 
3,ehet aiOuban , hogy más titkos okok miatt is ajanlá e mérsékletét Ibra­
himnak , mert Francziaország még koránsem tüze ki afrikai birtokának veg- 
lir.tárt, sőt magát Egyiplust sem akarja abból örökre kizárni. A’ irancziák 
nem tudnak megválni azon bal vélemény tül, miszerint Anglia keletindiai 
birtoklóéi a’ földközi tenger felé folytatja hódító útját, ’s azért éjszaka f i­
kái oldalról franczia vitézséget akarnak fölállítani az angol fegyver ellené­
ben. hóm roszul teszik a’ irancziák, hogy feledni látszanak, miszerint 
Anglia kandahari háborúja koránsem v<dt luídiló , Imiiéin csupán birtoka 
mc"tartására ezélzott. Afrikára nézve is leginkább azon törekvék fran­
cziaország, hogy egy kormány előtt sem kelljen valódi ezélját nyilványí- 
tmii. Európa és különösen Anglia , többször kapa azon legünnepélycsb Ígé­
retet , miszerint a' franczia kormány nem ter jesztem!! hódításit az afrikai
partvidéken, sőt talán kész is leend egészen lemondani ottani birtokáról, 
’ .................... ’ ’• ’ ’ ’ ”

a' porta által «V Marmora-tengert minden idegen előtt. Mind ebből állata 
az angol kormány , miszerint Francziaországgal alig léphetni tarlós egyez­
kedésre. Végre Itoussin hajó vezérre tolók Parisban az egész Ininsulyt, 
kinek távozni kelle követi állomásáról, hogy legalább némileg igazol­
hassa tetteit a’ kormány. Palmerston minden engedékenysége sem volt ké­
pes eddig Franeziaországot őszintébb bánásmódra bírni.“ —

(Nagy titkos tanácsi ülés. Wellington hg beteg.) London, nov. 20- 
kán: ,,A’ M. Chronicle szerint a’ titkos tanács valamennyi tagja paran­
csot kapott f. hó 2óikéin a’ királynénál megjelenésre, valamelly közlemény 
meghallgatása végett ő fels. résziről. Nem szabad a közlendő tárgyat ha- 
tárzoltabban érintenünk; egyébiránt mindenki könnyen gondolhatja ma­
gának a’ valót. A’ M. Chronicle e’soraira ezt jegyzi meg a’Standard: ,,A’ 
titkos tanács elibe terjesztendő tárgy véleményünk szerint a’ királyné férj­
hez menése, inelly már darab idő óta közbeszéd-tárgyul szolgál az udv. 
körökben. A’ királyi családtagok házasságinál a’ titkos tanácsi tagok szn- 
vazásjoggal bírnak és illik György törvényei értelmében általányos szó-

mibe.lyt a’ népi közvélemény tanácsossá (eemli e lépést, francziaország 
tervei és kivánatai messze terjednek el, s azért érdekiben fekszik, hogy 
az alkirály soha ne juthasson rendkívüli hatalomra A’ kapudén hasa gya­
lázatos elpáholtakor Francziaország is lmtéirzottan roszalta e’ hűtlenséget 
1. ősznek nyilatkozék fegyveres kézzel visszavenni az angol és ausztriai 
hajóhad;^ pgyüttinunkálatában a’ török hajóserget M. Alitól; de miért teve 
ezt Francziaország'! mert jél tudó, hogy első pillanatban nem szegülhet 
szerencsés sikerrel n ilögy erkölcsi hatalom ellen , utóbb azonban okok­
kal törekvék megmutatni, hogy a’ török hajósereg erőszakos visszavétele 
egészen czélszerütlen. Ezután a’ dardanellák iránti kérdést iparkodek iő- 
fontosságuvá emelni ármányival és mindenek előtt leginkább sürgető a 
dardanellákba vitorlázást, mi egészen elvona a közfigyelmet a tulajdonkepi 
ktdeti kérdésről. E’ körülmények közt igy nyilatkozók rögtön hevenyészett 
„j fordulattal a’ konstantinápolyi franczia követ, egyik tanácskozáson: 
„Ibrahim hasa átlapolja veszélyes, katonáji nem kapunk zsoldut s élel­
mezésük silány, a’lakosság pedig annyira föl vau ingerülve ellenük, hogy 
a’ basa kénytelen Konstantinápoly ba jöni; híreim vannak , hogy mar va­
lóban meg is indító sergeit a’ török főváros léié. Azonnal a Marmora ten­
gerbe kell szólitmmk lmjóhadinkat a’ főváros védelmire.“ Az orosz követ 
mindazáltal ünnepélyesen jelenté, mi kép azonnal útleveleit kerendi, mi­
helyt idegen vitorla fog megjelenni Konstantinápoly előtt. Utóbb ez elvet 
is megváltoztató n' franczia kormány és névjognál fogva elzárhatonak véld

többség látszik szükségesnek az elhatárzásra; a’ valódi uralkodót azon­
ban eddig nem korlátozó c’ törvény, inelly csupán a' többi kir.család-ta­
gokra nézve látszik alkotva lenni. Más oldalról mindazáltal esküjük zára- 
dékinál fogva köteleztetvék a’ titkos tanácsosak ,,a’ királynak tanácsolni 
legjobb tudomásuk és tehetségük szerint a' király becsülete és nyilványos 
jóllét föntartására, minden pártoskodás, szeretet, hajlandóság, jutalom, 
kétség vagy félelem nélkül.“ Illy eskü által kötelezett férfiakat alkalma­
sint nem híhatni össze csupán kitűzött akarat meghallgatása végett; lég­
id óbb annyi bizonyos, hogy nem fogják szó nélkül hagyni a’ léJekisméret 
elleni dolgokat.“ — Több nap előtt jelenté már néhány londoni lap, hogy 
Wellington hg meghűlés következtében roszul érzé magát, de már ismét 
legjobb egészségnek örvend. A’ mai Times mindazáltal ezt Írja Doverből 
nov. Iliikéről: „Tegnap este hetedfélkor rögtön elvesztő szavat a’ hg ; 
emberei tüstint orvosak után futottak, de még reggeli 6 órakor seintuda 
szólni a’ beteg , ámbár most már valamennyire jobban kezdi magát érzeni. 
Tulajdon orvosai ma délután 3 órakor érkeztek hozzá.“ FT jelentés ellené­
ben következőleg szólal föl a’ Courier: „Dover, nov. 1 Óikén, esti 7 óra­
kor: Kétségkül mindenféle álhír szállong szerte Londonban Welling­
ton In; rögtön történt megbetcgültéről; denehigye Ön ez állításokat. Az 
egész dolog egyszerűen csupán ennyiből áll: tegnapelőtt csekély jelenté­
sű meghűlését koplalással akaró gyógyítani a’ hg és egész vasárnap semmi 
ételt nem vön magához. E’ rendszert még hétfőn is követe, ’s mivel job­
ban érzé magát, tehát vadászatra lovagla. Este mindazáltal olly gyöngült 
állapotban érkezek vissza palotájába, hogy a’ hosszas éhezés miatt elájult. 
Gyógyszerek által azonban csakhamar ismét magához tért, lábfőidül hasz­
nait , 's ma reggel orvosi tanácsnál fogva ágyban maradt, isten segelyi- 
vel mély álomba merült és holnap már bizonyosan tökéletesen helyre leend 
állítva egészsége. Még egyszer, a’ hg nem volt, és nincs is semmi ve­
szélyben“ — .....

(Készletek a’ király né férjhez menetérül.) London, nov. 22iken: „V egre 
nem titok már többé, miszerint a’ királyné csakugyan neje leend Szász- 
Coburg Albert hgnek. A’ titkos tanács, inelly holnapra minden pártte­
kintet nélkül legteljesb számmal hivatok össze, bizonyosan <:’ tekintetben 
leend fölszólítva véleményadásra, vagy is inkább a’ királyné választását 
helybenhagyásra. Az összekötést jövő évi aprilbnn mondjak véghez, me­
nendőnek. A’ Times az egész tárgyról mélyen hallgat. Minden társaság­
ban leginkább e’ kérdést hallhatni most: „Protestáns é a’ vőlegény II.
11. az isméi t torzképfestő igen jelesül következőleg ábrázola le a toryk 
mostani érzelmeit: Londonban ’s más angol várasokban játékot szoktak 
űzni, inellynél 3 karó van földbe verve; minden karó mellett gödör nyí­
lik, ’s a’ karókra különféle csekélységeket rak a’ bankiadé, példaub ké­
sekét, szelenczéket ’sa’t. a’ játékos botot dob a’ karókra és mindazt meg- 
nyeri’, mi róluk a' gödrökbe esik. ILII torzképen O’Connell a" bankütr- 
tó, ’s az egyik karón kis templom látható. Melbourne , O'Connell - fej­
jel’’s c’ szóval „Repeal“, diszesitett bunkót tart kezében, mellyel a’tem­
plomos karóra czéloz, de mégis azt hiszi, bar mint bátorítja O Connell, 
ho.ry a’ bunkó nem elég súlyos a’ templomot lesnjtand. John Lull, Wel­
lington és Feel nyugtalan ’s aggályteljes tekintettel nézik e játékot. A 
királyné azonban derült homlokkal szól Albert hghez : „Keveset érték 
ív vau e’játékhoz, de mégis egy koronát (angol pénznem) tévék reá;“ 
es a’ hg udvarilag Ígéri, hogy felét magára vállolandja e’ merenynek.“

I' r a n r * I * o r * t á 3,
(Palmerston irata a’ párisi minisferséghez a keleti ügyben.) Gran­

ville 1. hivatalos sürgönyt kapott Palmerstontul a párisi ministerseg sza­
mára a’ keleti ügyben. Valamint minden, mi a’ londoni mmistersegtül 
jő, úgy ez irat is remekül készült ’s jeles példányul szolgaiamat a dip
lomatai levéltárban. ’S valóban nem sajnáll.aták fáradságukat az angol 
ministerek, szól tovább a’párisi levelező, mert azt kelle megmutat,.,ok, mi­
zériát mi vétkesek és ledérek valónk, inig ők jogszerüleg kezelek min­
den tekintetben a’ keleti ügyet. Ezt nem olly igen könnyű megmutatni, 
’s igy szükségesnek látók az ékes szólás mezejét hasznaim. Kendkivuli 
ügyességgel törekedtek előtüntetni, miképen mi francziák azt sem tudjuk , 
hogy tulajdonkép mit akarunk. Egészen feledve magát így kiált tel töb­
bi közt Palmerston : „Mondjatok meg mar, hova czeloztok; szűnjetek 
meg habozni ’s ingadozni, mert Anglia véget akar vetni e’ dolognak, akar 
veletek, akár nélkületek.“ Dicséretes dolog ugyan, midőn valamelly kor- 
mányferli, igazsága érzetében határzottan lép föl, ’s ha nyillan lödözi 
fel azon hibákat, mellyek miatt nem követheti tetteiben lelekismerctes 
meggyőződése s,igaimát, és mi bizonyosan Szerencset kívánnánk Pa mers- 
ton lordnak, hogy illy magas állásponton tartja magat, hanem látnok 
magunkat azon megjegyzésre kényszerülve, miszerint a to feladást nem
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teljesítő, azaz nem lélckísmérctes meggyőződését követé ez ügyben. Ko- 
ránsem akarjuk a’t'ranczia ministerséget minden balfogástól mentnek mon­
dani • de még is igaztalanság vádjával vagyunk kénytelenek terhelni Pal­
merston lordot, ha ingadozás miatt vádolja ministerinket és azt lobbantja 
szemükre, hogy a’ keleti ügyben minden melyebb ’salakost» következ­
tetés nélkül csupán a véletlenéig utmutatásit követek. Mi épen öt vá­
doljuk habozás miatt, mert egyedül ő az, ki legritkábban maradt meg 
az alkudozások kezdete óta mostanig az igaz ösvényen. Itt nincs helye 
hosszasan elsorozni a’ kormányok minden lépteit ’s tetteit a’ nezbn csata 
óta Mindenek előtt Ponsonby lordot kellene emlitmink, ki mindenkep 
háborúra tiizelé az elhunyt Mahmud szultánt, mert líusszia túlnyomó be­
folyása keleten mindenkor botránykő vala szemeiben. De csak az utolso 
fordulatot fogjuk taglalni, melly Palmerston sürgönyében különösen ki 
van emeltetve. Ezzel talán azt sikcriilend megmutatnunk, miszerint a 
többi pont is mind fonák és rósz, miután az sem állja ki a’ próbát,melly- 
re az angol külminister az egész hatást számitá. Palmerston szerint ugyan­
is Francziaország eleinte ótalmába vévé a’ szultánt, utóbb pedig rögtön 
M Alit kezdi pártolgatni, ’s hogy mindaddig Törökország mellett sza­
vazott, mig az első általányos fölszólitás valamennyi képviselőiül alai- 
raték Konstantinápolyban , mellyel ugyan maga a’ franezia követ is alá­
irt; de e’ pillanattól kezdve csupán az alkirály mellett buzogtak Parisban. 
Erre mi azt feleljük , miszerint Francziaország valóban ólaimat igei t a’ 
portának , és mégis tartá szavát, mennyiben azt az ügy természetivel 
összeegyeztetheté , mert különben egészen ellenkező történnék azzal, mit 
minden oldalról elérni szándék. Epen az okbul irá alá lloussin hajoyezer 
az általányos jegyzéket, és ugyan mi volt annak foglalatja ? Egy reszrul 
a’ porta vigasztalása, hogy nincs mit tartania Ibrahim basa diadalmas 
fegyveritől és líusszia zsarnokságától, habár nem ad is meg rögtön mindent 
az°alkirálynak, mit ez első győzelmi mámorában követelni jónak talal; 
más részről pedig líusszia kényszerítése együttmunkálásra, melly külön­
ben az egész ügyet amúgy maga kezére szerette volna elintézni. Ez utóbbi 
különösen legfőbb ezél volt azon jegyzéknél, ’s igen jól emlékszünk 
még azon kárörömre, mellyet Palmerston nyilványiia, midőn megtuda,
hogy liutenietf csakugyan aláirá a’kérdéses jegyzéket, ’s valóban mes­
terfogás is volt ám az, mellyel Butemelf orosz követet e’ jegyzék-alai- 
rásra°birhaták ; még most is megfejthetetlen talány, hogy mikép enged- 
heté magát erre esábittatni. Ila azonban a’ nevezett jegyzék nem ért is 
tökéletes czélt, azért Francziaországot jogszcriileg éjien nem vádolhatni; 
elég hogy az által líusszia kényszerítve látta magát a’ többi hatalommal 
e-yüttmunkálva föllépni. Valamint más hatalom nem, úgy Francziaor­
szág sem képes uj életet önteni a’ portába, vagy M. Alit megsemmiteni, 
anélkül, hogy egyszersmind saját és Európa érdekeit fájdalmasan ne sér­
tené. Mi megvalljuk, hogy illy föladatra nem bir elég erővel a’ fran­
ezia ministerség; (lelátjuk egyszersmind, mikép Palmerston sem bírja 
föloldani e’ fontos kérdést. A’ franezia ministerség nem fölzavarni, ha­
nem higgasztani törekszik a’ politikai tengert, és nem akar földabroszon 
négy fal közt országokat szabdalni és osztogatni, mikép azt Palmerston 
I. tenni szeretné. Mindent, mi lehetséges és józan ésszel összeegyeztet­
hető, megpróbált kormányunk, ’s mind azt ezentúl is tenni fogja a ke­
let megnyugtatására, ’s hogy egyszersmind M. Alit illő mérséklethatari 
közt tarthassa. He a’ történteket nem történtekké nem teheti a’ fran­
ezia kormány ’s nem is büntetheti meg M. Alit azért, mivel megtámad- 
tatván ótalmazá magát, ’s korlátozni sem akarhatja jobban az alkirályt, 
mint mikép a’nezbii csata előtt volt, habár látna is képes eszközöket illy ne­
mű kényszerítésre. A’ franezia ministerség abban hibázott, hogy mind­
járt eleinte nem közle tervet, mellyet a’ keleti ügyre nézve állandóan 
követni szándékozott; ez azonban onnan származik, mivel kelletinél job­
ban bízott a’ többi hatalom méltányosságában. Ez elővigyázati hiányt ki­
vevő,, a’franezia ministerség mindenkor szorosan ragaszkodók az egye­
nes vonalhoz és pillanatig semengedé magát attól eltávolíttatni. Palmers­
ton nem állíthatja ezt magáról, ’s hogy megmentsük őt a’ számolási fa­
radságtól, tehát csupán a’ legfontosb körülményt emelendjük ki, melly 
e’ keleti drámában előfordult. A’ hadihajók öszpontositása volt szőnye­
gben a’Marmora tengerben, azon esetre, ha Ibrahim fegyveresen közelít­
vén Konstantinápoly felé, a’ porta kényszerülne segélyért folyamodni 
líussziához, a’hunkiar-iskelessi szerződés értelmében. Palmerston azon 
elvet állitá föl akkor , miszerint az egyesült franczia-angol hajóhad erő­
szakkal nyomuland Boszporba, mihely t orosz hadihajó jelenem! meg Kon­
stantinápoly előtt, mihez a’ franezia ministerség azonnal egyezését adá 
’s tűs tint e’ határzat értelmiben rendelkeznék. Ibrahim nem nyomult előre 
és mindenki nyugottan maradt meg helyén. Egyszerre minden alaposok 
nélkül rögtön Konstantinápoly alá akará vitorlázfatni az angol hajóhadat 
Palmerston , mivel állítása szerint zendüléstől félt fővárosában a’ szultán. 
Ez ajánlatot nem fogadá elminisíerségünk, mondván, hogy csupán akkor 
fog megjelenni a’ franezia lobogó Konstantinápoly előtt, ha orosz lobogó 
előzendi meg. Utóbb midőn a’ közös jegyzék látszólag a’ többi hatalom 
elvei alá hóditá az orosz kormányt, és Brunnow népjogi czikknek törek- 
vék Londonban nyilványittatni a’ dardanellák elzáratasát, és jobb czele- 
rés védett a’ Boszpor elzáratását is a’ rendszabályhoz kiváná csatoltatni, 
Palmerston hajlónak látszék engedélyre és a’ franezia ministerseget is 
szerette volna ez uj pályára csábítani, de ez rendületlenül megmaradt el­
vei mellett, állitván; „Konstantinápoly alá vitorlázunk , mihelyt Bosz- 
porban orosz hadihajó mutatkozni fog.“ ’s mégis Palmerston Francziaor­
szágot merészli ingatagság miatt vádolni. Vizsgáljuk meg előbb az ügyet
és azután: féljünk!“ — ,

(Bérenger csakugyan nem vállalja cl a pairseget.) A ministerck 
heves alkudozásban állnak Bérenger követtel, ki csakugyan nem akarja 
elfogadni a’ pairséget. A’ király igen neheztel ,^Jhogy^aláinísáMny^goiv-

datlanul tevék pellengérre ministerei, kik nem is álmodák, hogy kegyük 
j,de illy kíméletlen visszautasításra találjon. A’ pairkamrában is rósz vért 
csinált e’ különös esemény, mellyrc senki nem volt elkészülve. A’kö- 
z,i„ség azonban mélyen hallgat az egész dologr.il, mit könnyen helyben­
hagyásra magyarázhatni. A’ ministerség még folyvást reményű, hogy 
más szándékra bírhatja a’ makacs követet; de c’ reményé igen valószí­
nűié" füstbe menend. — Lyonban Napoleon emlőket mindinkább tisz­
teli a’ nép, ’s közönséges körökben vége hossza nincs a’ sok ohajtozas-
nak az elmúlt boldog idők után.“

% é io« V tor* z a g
Hitben, nov. Lián: A’ tartományi kormány következő hirdetvenyt 

bocsáta ki: ,.A’ cötheni lap nov. ‘Járói 88ki számában nyilatkozvany je­
lent meg , melly nek értelme szerint az itteni műveltebb lakosság nagyobb 
része abban egyezek meg, miszerint ezután azutezákon egymást nem kalap­
emeléssel, hanem katonai szokás szerint, a’kalapnak két ujjal, megérin­
tésével küszüntemlik. Mivel azonban a’ többi műveltebb rész ez újítás a­
ié,, a, előbbi köszöntés’, szokás mellett nyilatkozott, felsőbb helyen az ha­
tározatott, miszerint a’ köszöntés ezután is kalapemeles.se!, mint szokás 
és Hiedelem eddig kívánták, történjék. A’tartományi kormány áltál koz-
tudomássá tétetik. Löthen , nov. 11 kén 18.1!).“ .............

Lipcse, nov. Ilikén: Mir szerint a lipcsei kereskedoseg a level- 
nostabér - leszállítást illető alázatos előterjesztésire a' liaiosng ekkep vá­
laszolt: „Elsőbb figyelemmel kell kisérni néhány évig az Angliában s Iran- 
cziaországban életbe léptetett postajavitást , mielőtt olly változtatáshoz 
fognánk • mcllynek sikerérül tökéletesen nem vagyunk biztosítva. ‘ Szász- 

” .............. -b valami aországban általányos azon kívánat, bár történnek mentőlelob 
„osta°körül, itt a’ levélbér szerfölött nagy.

Hannovera, nov. Mkén: Harburg varos isfölirast mtezenov. hárul
a’ felséghez a’jelen országgyűlés eloszlatása’s újnak összehivntasa iránt:

fölirást minden polgárképviselő’s választóférfi alairta , melly több, közt 
ékké,» hangzik: „Alig látszik szükségesnek kérelmünk igazolása, mert 
csak természetes, méltányos és igazságos kivonatunk, miszerint varo­
sunk a’ czélba vett egyesülésből ne maradjon ki ’s küvetje áltál reszt ve­
hessen a’ közelgő tanácskozásban, melly az „j alkotmány level megalap, 
tasát tiizé ki czélul. De, más városokhoz és testületekhez hasonlag, mi 
is kizáratnánk e’ tanácskozásokból, meri mostani követünk a’jelen ország 
gyűlésen megjclenhetésliil eltiItatott. ...

A’ braunschweigi ltl$ dec. ftére hivattak össze. — A bajororszá­
gi Iliiét nov. 2oki kormányrendelet dec. 28ara Inja össze és Schrenk ba 
rót nevezi ki az első kamra elnökévé.

« 1 a » z o r » * á g.
Hómai határokrul, nov. lilán: Római hírek Bordeaux hg ottlete- 

rül akként nyilatkoznak, ha bár rögtöni megjelente első pillanatban, a 
többi udvar ellenében, a’ pápai kormányt némi zavarba hozta is, de most 
már minden aggodalma eleny észett ’s ez egész tárgy at semmi nagy fontos­
ságúnak nem tekintve, csak olly tisztelkedest mulat iranta, mint min­
den született fejdel,ni hg iránt. A" franezia kormány azonban ellenkező­
leg gondolkozik, melly a’ liget az Olaszország ’s del, franezia határok 
közti gőzhajózás áltál azonnal partira látja áttetetni; ezen aggálytól ve­
zéreltetve, komoly an felszólalt a’ franezia kormány Bordeaux hgnek Ro­
mában vagy Olaszország bármilly részében-, továbbá tartózkodása iránt.

IS c 1 K 1 u »«»•
(Törvényjavaslat a’ gabna’s burgonyakivitel iránt.) Brüssel , nov. 

Ki,-ín : Mig a’képviselőház az uj tagok megbízólevele vizsgalatéval og 
lalko.fik , ’s nem dönté el azon kérdést: vájjon azok , kiket az elszakasz- 
tott birtokrészben'- választónak, továbbá is tagjai é a’ kamranak. ezalatt a 
tanács már uj törvényjavaslatot fogada el, mellyet a’ körülmények .sür­
getővé tevének. Mellőzve ugyanis, miszerint általában az aratas ....... ...
ki, a’ gabna külön fajai ’s a’ burgonya igen szökken ara ban * hasonló 
évekhezjképest igen magas. Ezen körülmény ’s az, m,szer,,, több ipar­
ágban munkacsökkenés állt be, az alsóbb nej,osztály allnpoljat a tel n 
nyomorral fenyegeti. Ennek következőben a kormány törvényjavasla­
tot terjesztett elő, miszerint 1840 aug. lóéig rozst, búzát s burgonyát es 
ezekből készítendő;lisztet kivinni az országból tilalmas. Ez elv nemcsak 
nem talált ellenállásra, sőt, mivel az aratás aug. közepéig meg nem nagy 
befolyást gyakorol a’ gabnaárra, a’ kivitel-tiltást egész nov. otfiugtei- 
jeszték ki, azon melléklettel, miszerint a’ kormány azon esetre , fia az 
ár felette csökkenni találna, belátása szerint, ez eltiltást egészen vagy 
részenkint felfüggesztheti nov. Ótlka előtt is. A’ tana, s nagy többségé 
földbirtokos , kiket ezen törvény legközelebb érdekel; innen tehat meg 
kevés!,bé félhetni, hogy :a’ követház megegyezésével nem jaruland c 
törvény javaslathoz. T ö r ti H o r s z a K-

Konstantinápolyi nov. 1 Ói ki legújabb hírek semmi különösről nem ti,- 
dósitnak; nov. 7kén elkezdődök a’ török böjt, ramazan, mi a’ kereske­
désben csendet okoza. .loinville hg nov. Bikán ,Crescent* ausztriai gő­
zösön (Trapezoidba hajózott. — Két perzsa hg Zyll- us-Sultan , kit,miu­
tán néhány hóna,ég uralkodott, a’ mostani sah elűző trónjáról s unoka- 
öescsc Rukniid 1 felvet , kik huzamosb ideig mulattak Konstantinápolyban, 
Alexandriába vitorlázlak, onnan Mekkába menendők a’ próféta sírját meg 
látogatni. A’ fővárosban az egészségi állapot folyvást megnyugtató. — 
Az Echo de l'OrientSzmyrnábiil nov. Dérül következőlegir : „Ealande ha­
jóvezér nov. 4 kén minden pnranosi alatt álló hadihajóval elhagy a Eesica- 
bay t, hogy, mint jelentettük, vizeinken teleljen. Az angol hajóhad Vurla- 
szigeteknél horgonyoz. Stopford hajóvezér kormányától nzon kívánt en­
gedélyt várta, miszerint hajóserge egyik részivel Máltába vitorlázhasson 
telelésül. — Fridrik ausztriai főiig nov. bikán reggel számos kísérettel 
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